
ペンギン・サナトリウム 
 

作詞・作曲/斉藤壮馬 
 

雨がしとしと降ってるね 
ぼくはいつでも独りだね 
だから 
夢を見て 
雨がしとしと降ってるね 
きみはいつでも独りだね 
だから 
笑ってさ 
雨淅瀝淅瀝的下著 
我一直以來都是獨自一人 
所以 
做了個夢 
雨淅瀝淅瀝的下著 
你一直以來都是獨自一人 
所以 
笑一個吧 
 
 
病室するっと抜け出したのなら 
氷の街 眠ってるみたいさ 
なんだか今日は 身体が軽いね 
どこまでだって行けそうな気がしてる 
從病房中溜出來的話 
冰封的街道 像是沉睡著一樣 
總覺得今天 身體輕飄飄的 
感覺不論是哪裡都去得了 
 
ここは 
たぶんにせものなんだ 
きっと 
明日起きたらきっとね 
それでも 
よちよち歩きだって 
魔法のような夜さ 
這裡 
大概是虛假的吧 
一定 
明天醒來時一定的吧 
即使如此 
還是搖搖晃晃的行走 
在這像是魔法一樣的夜裡 
 
雨がしとしと降ってるね 
ぼくらいつでも独りだね 



だから 
たしかめて 
雨がしとしと降ってるね 
ぼくらいつでも独りだね 
だけど 
さみしくはないよ 
雨淅瀝淅瀝的下著 
我們一直以來都是獨自一人 
所以 
相互確認 
雨淅瀝淅瀝的下著 
我們一直以來都是獨自一人 
可是 
一點也不寂寞 
 
雨がしとしと降ってるね 
ぼくらいつでも独りだね 
だから 
街を出て 
雨がしとしと降ってるね 
ぼくらいつでもふたりだね 
だから 
歌うのさ 
雨淅瀝淅瀝的下著 
我們一直以來都是獨自一人 
所以 
走出門吧 
雨淅瀝淅瀝的下著 
我們一直以來都是兩個人 
所以 
才要唱歌 
 
ペンギンの気持ち 
ペンギンの気持ちで 
ペンギンの気持ち 
ペンギンの気持ちで 
企鵝的心情 
以企鵝的心情 
企鵝的心情 
以企鵝的心情 
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